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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.
Vidéken ée Léván házhoz küldve :

Efay évre....................... 5 frt — kr.
Hat hóra........................2 frt50kr-
Három hóra . . . . 1 frt 25 kr. 
I őfizatési pénzek póatautalTánynyal küldhetők.

-<>'«■ "xfimok 158 krjával kaphatók 
a kiadóhivatalban.

HIRDETÉSEK
Négyhasábot petit-aor egyazeri közléséért T kr 

kétszeriért • kr, többszöriért 5 kr fizetnnfifi
Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 krajozáf

A nyilttérben:
minder négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő* 
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes dij 

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. az.) küldendők. 
K iíratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZ IKESZTÖ.- HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer.
vasárnap reggel.

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Ifjúsági segélyző-egyesület.
Pár év előtt a lévai főgimnázium 

kebelében egy, a szegénysorsu tanulók 
segélyezését ezélzó egyesület alakult. 
Örvendve néztünk már akkoron is ezen 
nemes mozgalom elé, mert bizony semmi 
sem méltóbb arra, mint a szegény ta­
nulók sorsa, hogy azt a nemes lelkű 
emberbarátok szivére kössük.

Ez az egyesület oly czélt tűzött ki 
magának, a mely megérdemli azt, hogy 
t ele lapunk első hasábján foglalkozzunk.

Mindnyájunknak hő óhajtása volt 
ezen egyesület létrejötte. Hosszas vajú­
dás után meg is alakult. Ne vegyék 
rossz néven azonban polgártársaink, ha 
városunkban és vidékén sajnálattal kell 
konstatálnunk azon körülményt, hogy 
minden iránt csak addig érdeklődünk, 
a mig az az újdonság ingerével bir, a 
mig az arra alkalmas, hogy egyúttal 
hiúságunk oltárául is szolgáljon ; azu­
tán pedig komoly tettre kerülvén a sor, 
részvét nélkül nézzük annak további 
sorsát.

Nem akarunk e tárgytól eltérni, noha 
rámutathatnánk egyik-másikra, mint 
pl. elárvult tüzoltó-egyletünkre stb, 
de lehetetlen, hogy a szegény tanulók 
sorsának javitása érdekében fel ne szó­
laljunk.

Tudjuk azt, hogy szegény tanuló­
nak s egyszersmind jó tanulónak lenni 
nehéz feladat. Eszközök hiányában, ta- I 
Ián hiányos öltözékben, a test szükség­
leteit ki nem elégitő táplálékkal szol­
gálni a múzsát még felnőtt embernek 
is kimeríti az erejét s nem a gyer­
meknek. Plenum venter nolit discere. 
Drasztikus mondás, de találó.

Annak idején kicsiny segélyzö egye­
sületünkhöz azon reményt füztük, hogy 
idővel ha megerősödik, tagjai és jóte­
vői megszaporodnak, talán olyan táp­
intézettel kapcsolhatjuk össze, a mi­
lyennel igen sok középiskola rendel­
kezik, a milyen például a körmöczbá-

TÁRCZ A.

Barna ki3 lányt . . .
Barna kis lányt szeretek én,
Nem szeret ő engem;
Kigunyolja, kikaczagja
Az én nagy szerelmem.
Virág vagyok fa árnyában 
Fájdalmam az árnyék, 
Szerelemre, napsugárra
Virág hogyne vágynék ?! . . .

Lombos fának törzse mellett 
Meghúzódva élek,
Lombos fa a sorsom, melyhez
Fűzött ez az élet;
Megvéd ugyan sok veszélytől
Sátras koronája ;
De mit ér, ha szivem vérez, 
S vágyik napsugárra /

Napsugár a te szerelmed 
Barna szép leányka !
A lombon át soh’sem téved
A vágyó virágra.
Virág vagyok fa árnyában 
Fájdalmam az árnyék, 
Napsugárra, szerelmedre 
De hiába várnék!

Torbágyl. 

nyai főreáliskolában az alumneum. En­
nek pedig olyan sok az előnye, hogy 
azt külön elősorolni nem is képezheti 
feladatunkat, mert felesleges. Megköny- 
nyiti a szegény vidéki tanulónak a 
városban az ellátását; lehetővé teszi, 
hogy vidéki ember is a lévai főgim­
náziumba küldhesse gyermekét a szük­
séges ismeretek elsajátítására.

Egyesületünk mostani állapotában 
alig tehet többet, minthogy egy két 
tanulót könyvsegélyben részesít. Az 
anyagi eszközök még oly szerények, 
hogy ennél bizony többet nem is kí­
vánhatunk az egyesülettől. A tagok 
és jótevők csekély száma még e tekin­
tetben sem engedi meg a jótékonyság 
nagyobb mérvének gyakorlását.

Azt hiszszük, ha valaha valamely 
egyesület megérdemelte a nagyközön­
ség pártfogását, úgy ez az, a melyik 
arra legméltóbb. A jövő nemzedék itt 
nyeri műveltségének alapját, itt építi 
magasra ismereteinek gúláját s talán 
mindnyájunk szoros érdekében áll, hogy 
a tudománynak, a magyar műveltség­
nek ezt a szentelt csarnokát a szegé­
nyebb sorsuak számára is hozzáférhe­
tővé tegyük.

Álljunk minél számosabban az egye­
sület tagjai sorába. Különösen a volt 
tanítványok, kik most a társadalom 
tehetősebb tagjai, vagy szülök, kiknek 
gyermekük e gimnáziumban végezte 
tanulmányait, lehetetlen, hogy szere­
tettel ne gondoljanak e tanintézetre, 
a mely valóban odaadással teljesíti ezen 
a vidéken azt a nagy kulturmissziót, 
mely városunk fekvésénél fogva vál- 
laira nehezült.

Egyesült erővel segítsük ezen in­
tézet segélyző-egyesületét czéljának meg­
valósításához.

S akkor egy hálás utókor fog gondolni 
mindazokra, kik valaha ezen humánus 
czélu egyesület támogatása által a ma­
gyar tanügy felvirágzását elősegítették.

Pünkösdi csevegés.
— A május 30-áu tartott jótékonyczélu hangversenyen 

felolvasta: Fludorovics Zsigmond. —

Szép ünnep a pünkösd, piros pünkösd 
napja. S nemcsak azért szép és kedves ün­
nep ez, mert a természet is velünk örül s 
ünnepel ilyenkor; de mintha a közöny és fá­
sultság fagyától megdermedt kebleink jég­
kérgét is olvadni éreznök valahára ; mintha 
sziveink húrjai is, kellemes rezgésbe jönné­
nek a hosszú, dermesztő tél után. Talán in­
nen van, hogy a pünkösd ünnepe már a 
régi pogány és eretnek népek vallásában is 
helyet talált s a régi zsidó népnél azon fö- 
ünnepek közé tartozott, midőn egész Palesz­
tinából összejöttek a hívek Jeruzsálem falai 
közé. A kereszténység pedig — tudjuk— szin­
tén legfőbb ünnepei közé számítja apünkösdöt 
s igy üdvözli e napot: Veni Sancte Spiritus !

A különböző vallások e találkozási pont­
ját legtermészetesebben abból magyarázhat­
juk, hogy minden időben érezte az emberi­
ség egy fensÖbb hatalom, egy isteni Szellem 
segítségének szükségességét s bármily alak­
ban képzelte annak megjelonését, benne min­
dig az isteni segítséget, a Paradytust, a Vi­
gasztalót várta, aki felvilágositBa az elméket 
s a jóra indítsa az akaratot. Szóval egy oly 
eszme van ez ünnep által kifejezve, mely­
nek örökre élnie s virulnia kell, hogy az 
emberiség is boldogul élhessen s virulhasson.

Különösen mai reális, materialisztikus 
korunkban fölemelő ez ünnep, mely meg­
tanít bennünket arra, hogy van valami e 
földi életen kívül, miért lelkofiilnUnk kell

A szőlő ojtványokról s a vesszőosztá- 
lyozóról.

(Folytatás.)
A kéreg különbözet megállapítása a 

vesszőosztályozó s egy jó körző segélyével 
igen könnyen eszközölhető a következő mó­
don : A beojtandó alanyfaj legfelső iz ré­
szének külvastagságát lapjára fektetve, hogy 
a legfelső szem felöl vagy legalól fordítva 
legyen, meghatározzuk, ép ily módon mérve 
a reáojtandó európai faj izrészének kül­
vastagságát, egy ép oly vastagságút, mint az 
alanyvessző megmért izrésze, kiválasz­
tunk ; — mind kettőn egyenlő hosszúságú 
metszlapot készítve, közepén a fasejt át­
mérőt a körző nyílásába vesszük s annak 
hosszát a vessző osztályozó két mértékén 
pontosan meghatározva, a méretszámot föl­
jegyezzük ; ugyan igy a másik metsz lap 
fasejt átmérőjét meghatározzuk s a méret 
számot följegyezzük ; ha a számok teljesen 
egyeznek, akkor kéreg különbözet nincs, ha 
a számok nem egyeznek, akkor a kisebb 
számot a nagyobból levonva a maradék tün­
teti fel az összkéreg különbözetet, pld. a 
Rip. Port, fasejt átmérője 6 mm., az euró- 
rópai fajé 5.5 mm. akkor az összkéreg kü­
lönbözet 0.5 mm. vagyis az európai vessző 
kéregrétege 0.25 mm. vastagabb.

Miután a kéreg különbözet minden vas­
tagságnál arányos, ennélfogva elegendő a::t 
minden beojtandó fajnál egy-egy esetben 
meghatározni s az egyes alany vesszőkhöz 
a fentebb kifejtettek szerint a megfelelő 
ojtó gályát vagy hajtást választani.

A kéreg réteg megvizsgálása után, a 
vesszöosztályozó segélyével a kézbe való 
fás ojtás pontosan és gyorsan kellő ered 
ménynyel végezhető a következőkép.

A külön talpra föierősitett vesszőosz­
tályozó lapot az ojtó munkás keze ügyébe 
helyezi, az alanyvesszök átlagvastagságá­
nak megfelelő számokat a vessző osztályozó 
bevágásainak megfelelőleg oly távolságra 
jegyzi fel az asztalon, hogy minden szám­
nál 20—30 ojtó galy elférhessen ; a bemet­
széseknek pedig nem teljesen megfelelő 
vastagságú ójtó vessző részeknek két-két 

és lehet, hogy nem arra vagyunk teremtve, 
hogy csak a föld porában fetrengjünk, a 
kétszer-kottőt számolgassuk, de tudjunk 
érezni s nemesebb eszmékért lelkesedni is.

Az öröm ünnepe ez. Azért nevezzük 
piros pünkösd napjának, a szeretet igaz ün­
nepének. Talán azért esik ez ünnep oly időre, 
midőn meg oly szép zöld és üde a termé­
szetben minden ; midőn még a nyár forró 
heve nem perzselte le a fák üde lombjait s 
a virágok, gyöngéd szirmait. A Tavasz lágy 
fuvalma, a fakadó virág, feslö rózsa bimbó, 
a zengő madárdal, minden . . minden mintha 
arra intene, hívna fel bennünket e szép ün­
nepen : Sursum corda 1 Föl a szivekkel !

Talán innen van, hogy a költők is oly 
sokszor megénekelték a pünkösd napját s 
ha valamely szép és fontos eseményt akar­
tak leírni, annak idejét pünkösd ünnepére 
tették.

Sok szomorú esemény emléke is fűződik 
a pünkösd napjához hazánk történetében, 
így az annyira emlékezetes Zách Klára- 
féle gyászeset is ily időtájban történhetett. 
Legalább erre engednek következtetni az 
esetet oly szépen megéneklő költeménynek 
bevezető sorai:

Királyasszony kertje kivirult hajnalra, 
Piros rózsa, fehér rózsa, szőke leány, barna.

Tudjuk, mily kegyetlenséggel irtották 
ki az egész Zách-családot s ez igazságtalan­
ságot a nemzet sokáig nem tudta felejteni. 
Azért fejezi be a költő is versét oly aggo- 
dalomkeltöen :

Hossz időket élünk, rossz csillagok járnak, 
Isten óvja nagy csapástól mi magyar hazánkat. 

szám alatt lehessen helye ; például az ojtó 
vessző meghatói ozott izrésze a 6.5 mm. 
bevágásba kissé kotyog, a 6 mm.-esbe meg 
nem helyezhető, akkor azt mint 6.3 mm. 
ojtó gályát a 6—65. számok közé alóljegy- 
zett 6.3 számhoz helyezzük, ha pedig a 6.5 
mm. bevágásba nem fér bele, de a 7 
mm.-esbe kissé kotyog, akkor azt a 6.5 és 
7-es szám közzé mint a 7.8 mm. vastagsá­
got helyezzük.

Midőn a kívánt méretszámok felje­
gyeztettek, akkor az ojtaudó európai vesz- 
szökböl, az alany átlag vastagságának vagy 
is a már feljegyzett számok méreteinek kö­
rülbelül megfelelő vesszők kiválogattatnak, 
s kezdhető azoknak izenkinti meghatározása 
s eldarabolása olyformán, hogy a kézbe vett 
vessző legfelső szemje alatti izrész lapjá­
val fektetve, a megfelelő bemetszésbe he­
lyeztetvén, pontos külvastagsága megállapit- 
tatik s az alatta való szem fölött éles kés­
be) a szemmel átellenbe lemetszetik, s a 
megfelelő szám fölé tétetik ; ilyformán min­
den iz rész vastagsága pontosan meghatá- 
roztatván az egyszemes vesszörészek a meg­
felelő számhoz helyeztetnek.

Midőn minden számnál 20—30 egy 
szemes ojtó vessző van, akkor a munkás a 
keze ügyébe elhelyezett alany veszökböl 
kezébe vesz egyet, s az ojtási helynél az 
iz rész vastagságát a már említett módon 
meghatározva az annak megfelelő ojtó vesz- 
szöt a megfelelő szám'ól veszi, azután elő­
ször ezen, majd az alanyon amannak meg­
felelő hoszszuságu metsz lapot készítve 
azokat úgy illeszti össze, hogy a fasejt fe­
lületek fedjék tökéletesen egymást, az az 
ha az ojtandó európai vessző kéreg rétege 
0 5 mm.-el vastagabb s ennek következté­
ben ennyivel vastagabb ojtó galy választa- 
tatott, akkor az európai faj metsz lapjának 
kéreg rétegéből két oldalt körülbelül egyenlő 
rész azaz 0.25 mm. kilátszassék, ha kéreg 
különbözet az alany s a reáojtandó faj kö­
zött nincs s egyenlő vastagságú vesszők vá­
logattalak össze, akkor azok tökéletesen 
fedjék egymást. Az ily módon össze illesz­
tett metsz lapok az ojtó munkás keze ügye­

lje a nép is szereti dalaiban a pünkös­
döt emlegetni. Ki nem ismerné a szép nótát : 

Nem anyától lettél, rózsafán termettel, 
Piros pübkösd napján hajnalban születtél.

Olykor a humor is megcsillan a pün­
kösd költészetében, mint pl. Vörösmarty 
„Gábor diák" jában :

Gábor diák mélyen elmerülve
ül a lóczán egy nagy könyv előtte ; 
A világért föl nem pillantana, 
Pedig itt van piros püukösd napja.

Majd később : na«y szomorún a könyvet becsapja ;
„Soha, soha ilyen pünkösd napja !“

De hagyjuk a tréfát. Annyi bizonyos, 
hogy azért is szép ünnep a pünkösd, mert 
az eszme által, mely benne kifejezve van, 
közelebb vezet bennünket az e s z m ' n y- 
bez, az idealizmushoz, melyre pedig 
korunknak oly igen nagy szüksége van. 
Ha ugyanis társadalmi viszonyainkra csak 
egy futó pillantást vetünk, lehetetlen észre 
nem vennünk, hogy az emberek mindenben 
csak az anyagi hasznot, a nyereséget keresik. 
„Gyorsan meggazdagodni," ez a jelszó, me­
lyért feláldoznak nyugalmat, barátságot, 
szeretetet, mindent. Nem tudunk többé úgy 
lelkesedni eszmékért, hazáért, szabadságért, 
mint őseink, mert mindenütt az önérdek, 
haszonvágy lép előtérbe. S ha a mai tár­
sadalom képét komornak vigasztalannak lát­
juk, ennek főoka azon lelki sivárságban, kö­
zönyösségben rejlik, mely a mai kor embe­
reit anny ira jellemzi.

Mintha csak a Madách ,Ember-tragoe- 
diájá"-:ak tagadó-szelleme vetette volna 



ben levő 36—40 cm. hosszúságú rattiával 
összeköttetnek s folyó állapotokban levő 
meleg Chrijet-féle ojtó viasszal az egész 
kötés s az ojtó galy vége bekenetik, vagy 
ilyen ojtó viaszszal bekent 1—25 cm. szé­
lesre vagdalt papír szalaggal esavartatik 
körül az ojtási hely, s tapasztatik be az 
ojtóvesszö vége.

Ha a metszlapok, tuetszlapvágó se­
gélyével készíttetnek, akkor mindegy akár 
melyik vesszőn készíttetik előbb a melszlap, 
miután igy mindig egyenlő hosszúságú metsz 
lapokat nyerünk.

De ha a metszlapok szabadkézzel ké­
szíttetnek, hogy a már meglevő metszlap 
hosszának megfelelő hosszúságú metszlapol 
kaphassunk, a metszlapokat 2—3-szor is 
újítani keli, amire az alany hosszú iz részén 
van elég hely, de a rövid izü ojtó galyon 
nincsen.

Az asztal mellett végzett oj'ásoknál, 
ha az nagyban eszközöltetik, a vessző osz­
tályozó lap használata melleit igen czélszeiü 
munka megosztást alkalmazhatunk a munka 
gyorsabb keresztülvitelére anélkül, hogy az 
egyes ojtások megeredését biztosító műve­
leteket 2—3 ember végezné, kiknek munká­
ját ellenőrizni nem lehet, hogy az ojtó gá­
lyákon megkészitett metszlapok nak órákon 
át kellene heverni a levegő hatásának kitéve.

A vessző osztályozó alkalmazásánál a 
munka megosztás három csoport al al vé­
geztethető, hogy minden munkás teljesen 
önnálló munkát végez, s igy könnyen éli l.- 
őrizhetö. Leghelyesebb munka megosztás­
nak tartom, ha minden 3 — 4 ojtó munkás 
részére egy munkás az ojtó vess; ők izénk inti 
külvastagságát nézi, s feldarabolva a meg­
felelő számokhoz helyezi, a szükségletnek 
megfelelöleg az ojtó munkások elé rakja, 
így az ojtó munkások csak a btójtandó 
alany vesszőket mérik, saját érdekükben 
ellenőrizik a szortírozó munkást, mert saját 
felelősségük tudatában igyekezuek jól vé­
gezni az ojtást, hogy jövőben való alkal­
maztatásukat biztositsák. Természetes, hogy 
az egyes ojtó munkások ojtásai külöu-kü ön 
jegyezve ültetendök az iskolába, hogy az 
egyes munkások ojtása utáni megeredesi 
százalék megállapítható legyen, s igy csak 
jó eredménnyel ojtani tudók nyelhessenek 
ojtási bizynyitványt.

A 3—4 ojtó munkás után egy munkás 
az ojtások bekenéséhez vagy ojtó viaszos 
papírral való becsavarásához szükséges, ki­
nek munkáját ellenőrizni igen könnyű.

Ily munka megosztás mellett egy-egy 
ojtó munkás, kit a legjobban kell, hogy dí­
jazzunk naponként 320—350 ojtást könnyen 
elvégez.

Hogy a tavaszi kézbe va ó fás oj;ás­
nak megfelelő sikere legyen, a sima vesz- 
szöbe tett ojtásokat legjobb buktatással e'ő 
gyökereztetni, vagy az elögyökerezteteit 
vesszőkbe ojtatni. Elő gy ökereztetésre a 
legjobb mód a buktatás, mely eljárással 
ugyan azt érhetjük el, amit a stattikális 
által.

Gyökeres vesszőknél pedig legtauácso- 
sabb az ojtást akkor kezdetni, mikor már 

meg lábát a földön, oly kevés a hit az em­
berekben. Nem hisznek Istenben, aunál ke­
vésbbé biznak egymásban. A tekintély elve 
mintha végképpen megszűnt volna, oly vak­
merőséggel tápodnak sálba mindent, ami 
szent, mindent, ami a hitre, a vallásra vo 
natkozik.

E vallástalanságnak aztán természetes 
következménye az, hogy a mai társadalom 
embere bűnt bűnre halmoz, mert tudja, hogy 
azokért senki sem vonj i öt fe'elősségre. Leg­
följebb az emberi törvények azok, melyek 
még némi figyelemben részesülnek, de c-ak 
azért, nehogy aki összeütközésbe jön azok­
kal, valamiképpen saját kárát val'ji etálta'.

Természetes, hogy ily utón haladva min­
dig kevesebb lesz a boldog, megelégedett 
ember. Az embereken mindinkább erőivevő 
izgatottság és idegesség mutatja, hagy rossz 
irányban halad az emberiség, hogy az em­
bernek, hogy boldog lehessen, a mindennapi 
kenyéren kívül magasabb ideálokra is van 
szüksége.

Es ami a legnagyobb baj, e szomorú 
helyzet nemhogy javulna, de mindig rosz- 
szabbá válik. A kicsinyek utánozzák a na­
gyokat s igy a rossz pé'da folyton szedi 
áldozatait. Nagy része lehet ebben a mai 
modern nevelésnek is, mely ellen annyi 
méltó panasz hangzott el napjainkban. S ó- 
val minden közreműködik abban, hogy bi- 

a talaj kellő képen fölmelegedett s a bűvö­
sebb éjjelek azt már annyira lehűteni nem 
igen képesek, hogy a megindult nedv ke­
ringés mogakadjon.

A korán készitett s kiültetett ojtások 
sikerteleusegének oka az, hogy a hideg 
talajban gyenge nedv árstn mellett annyi 
nedv nem juthat a-z oda illesztett ojtó vesz- 
szöbe, me'y annak élet képességét a hasa­
dás megindultáig biztosíthatná, s igy az oda 
illesztett ojtó vesszők kiszáradnak.

Az előadottakból azt hiszem, elég vilá­
gosan kitűnik az, hogy a vess? őosztályozó 
a tavaszi kézben végzendő fás ojiások ké­
szítését nem csak könnyeben keresztülvihe­
tővé teszi, hanem miután ennek segélyével 
az ojtóvesazök pontos összevá'ogatása a 
körülmények szerint eszközölhető, a meg­
eredesi százalékot is nagyobb perczentben 
biztosítani fogja.

A szál vesszők és zöld hajtások be oj- 
tásáná1, miután az ojtó gályák és zöld haj­
tások előre nem osztályozhatók, a vessző 
osztályozó használatával az ojtási eljárás 
nem gyorsittatik, de a mennyiben az alany 
vesszők s hajtásokhoz, a megfelelő ojtó galy 
vagy zöld hajtás pontosan megválasztható, 
a megeredési százalékot kellő képen bizto­
sítja, s lehetővé teszi, hogy a kevésbé gya­
korlott szemmértékü, de jó metszlapokat 
készíteni tudó ojtó munká nk is megfelelő 
eredménnyel végezhessék a legkifogástala- 
t>abb ojtási módot, a párosítást.

A vesszöosztályozó használatát, a szá 
mókát ismerő munkások igen rövid idő alatt 
elsajátítb.ttjak, miután a kezdési módja s 
vele a vesszők s hajtások külvastagságának 
meghatározása igen egyszerű.

A s.'álvesszök s zöldhajtások ojfásá­
nál könnyebb kezelés miatt, a vesszőosztá­
lyozó lap a külön lapról levéve egy zsineg 
segélyével az e czélra rendek lyukon át, a 
munkás ruhájához erősittetik al ként, hogy 
az térden alól ne érjen.

Maga az oj'ási művelet ép úgy vitetik 
véghez, mit.l o. ztályozó nélkül, azzal a kü­
lönbséggel, hogy itt mindeu alany vessző 
és hajtáshoz az ojtó galy vagy hajtás, a 
vesszöosztályozó rendes bemetszéseinek se­
gélyével választatik meg.

A zöld párosításoknál tapasztalva, hogy 
a tökéletesen egyenlő külvastagságu alany 
s zöld lit-j ássál a legmegfelelőbb keresz­
tülvitel mellett is csak a génuai zamatos­
ból történt fogamzás, ennélfogva a többi 
fajok oj áránál később 0 3 mm.-el vastagabb 
ojtó hajtásokat választottam, azért mert 
tudtam, hogy az eutópai f jók között a 
génuai zamatos kéreg rétege legvékonyabb, 
s ha ez egyenlő külvastagságu a'any hajtá­
sokba megfelelő megeredést adót’, akkor a 
vastagabb kéreg réteggel biió fajokból vas­
tagabb külvastagságu haj azokat ked vá­
lasztan'.

S az igy készitett zöld párosítás mel­
lett a lobbi fajoknál is megfelelő megere­
dési százalékot nyertem, a melyből vilago- 
zan ki.ünik az, hogy a zöld oj ások meg­
eredését is az ojtási feltételek betartása 
mellett az biztosi’ja, ha az alany s oj ó 

zonyos lelki közöny fogva fa: tsa a kebleket, 
előidézve a lelkek nyugták n vergődését.

Ezt látva, talán kétségbe kellene es­
nünk, ha nem biztatna a remény, hogy ez 
nem maradhat igy sokáig, hogy közeledünk 
az akczio véghatárához, moly u án be fog 
következni az üdvös reakezio.

Ha ugyanis tanulmányozzuk az emberi 
társadalom történetet, azt látjuk, hogy a két 
irány ; az idealismus és realismus folyton 
vál ogatják egymást, sőt egyik előkészítője a 
másiknak. Volt oly idő is, midőn a kettő 
párhuzamban haladt egymás mellett s ez 
vö t a leghelyesebb irány, ez felel meg leg­
jobban az ember kettős, testi és lelki ter­
meszeiének. Dj valamint a lélek előbbre 
v ló a testnél, úgy ha a kétféle irány kö­
zöl választani kellene, okvetlenül az ideaiisz- 
tikus iránynak adno c az elsőséget. Az esz­
mény az, mily az embert fö emeli a föld 
porábó', mely megtanítja őt arra, hogy van 
valami, amit sem megfizetni, sem lábbal 
tiporni nem szabad, nem lehet.

Vajha a pünkösd napján égből alászál- 
lott vigasztaló felvilágosítaná lelkeinket, hogy 
a maihoz hasonló alkalmakon felbuzdulva 
mi is a jobbért, a szebbért, az igazságért, 
szóval eszmékért hevü jüok, lelkesüljünk !. . .

bajtás kambium sejtjei megfelelő 
j hozatnak egymással.

A zöld párosításnál ép úgy, mint a 
nyergezésnéi, lia egyenletes szép forradást 
akarunk biztosítani, a pamut köteléket az 
egész oj'ásról azonnal le kell szedni amint 
a legkisebb bevágódás mutatkozik, mert ha 
csak fél végén tágítjuk azt meg, akkor az 
ojtás ezen végén pár nap alatt formális du- 
dorodás képződik, melyet a 6. számú ojtás- 
nál láthatni, mig ellenben, ha a köteléket 
egyszerre egészen el távolitjuk akkor a 
közvetítő sejt réteg egyenletesen fejlődhet­
vén ki, a váglapok között, kidudorodás a 
metszlapok végén nem képződik.

Miután a vessző osztályozó segélyével 
az egyszerű párosítás, mint a legtökéletesebb 
ojiások egyike, megfelelő eredmény nyel zöl­
den úgy mint fásán elő állítható, ennél fogva 
ojtási rendszeremnek s vessző osztályozó 
lapom alkalmazásának meg ismertetésével 
szolgálatot veltetn tenni az ojtvány szőlő­
telepítés ügyének, mire az ügyiránti szere­
tet, s a szőlőbirtokosok jelen helyzete 
késztetett.

Midőn szerény előadásomat befejezem 
s az érdeklődő közönségnek szives figyel­
méért s türelméért hálás köszönetéin nyil- 
vánitotn, egyúttal felkérem, hogy esetleges 
észrevételeiket a szükséges megvilágítás s 
különös megvitatás végett, őszintén egész 
nyíltan elmondani szíveskedjenek.

Makay Sándor.

tatkozott. Fél kilencztöl fogva fényes kivi­
lágítás volt a a közönség mint egy nagy iin-

Különfélék.
— József föherczeg Léván. Más­

fel hétté, eze ott jött a hír, hogy József fő 
I berezeg, a nagy József nádor méltó uuokaj i, 

a honvédségi csapatok megvizsgá ása végeit 
Lévára jön. A magas származású vendég illő 
fogadtatása sok gondot okozot a megye és 
különösen kis városunk urainak s a lefolyt 
hét valóban a lázas készülődés izgalmas 
hete volt. Végre elérkezett a nagy nap, ju­
nius elseje s a kis város zászlódiszbe öltözve 
több diadal kapuval feldíszített utczákkal, a 
vidékről is nagyszámmal besereglett közön 
ség őszinte örömmel és ki-kitörő lelkesedés­
sel fogadta a legmagyarabb főherczeget. A 
vasúti állomáson várta már a hivata os kül­
döttség, és nagyszámú közönség az ősz fő- 
herczeget, ki a lassan begördülő vonat ud­
vari kocsijából a közönség éljenzése közt 
kilépve, katonásan állt meg az eléje siető fő­
ispán előtt. A főispán halk hangou üdvözölte 
ot, majd bemutatta a varmegye alispánját és 
a város po'gármesterét. A föherczeg nyája- 

. san fogott kezet a vármegye főnökeivel, az- 
I tan figyelmesen hallgatta Máriássy István pol- 

gáimester következő beszédét: Cs. és kir.fen­
séges Föherczeg Ur! Kegyelmes Urunk 1 Léva 

. város hazafias közönsége végtelenül boldog- 
I nak érzi magát, hogy Fenségedet mint di- 
' csőén uralkodó házunknak dicsteljes tagját,

— Nemzeti hadseregünk vitéz föpare.icsno- 
kát és a Magyarnemzet közszeretetii párto­
lóját városunkban üdvözölhetjük ! Elhoztuk 
hódolatunkat, elhoztuk szeletelünknek és 
ragaszkodásunknak legöazintébb kijelentését, 

, azon kéréssel: bojjy ezen hódolatunkat ke- 
. gyeimesen elfogadni s városunkat magas 

látogatásával szerencséltetni méltóztassék 1 
I Isten hozta Fenségedet kiben a Magyarnem­

zet reménye és büszkesége összpontosul s 
kinek jó akaratára oly féltékenyek vagyunk 1 

j Isten hozta Fenségedet a Magyarságnak ezen 
végvárosba, hol a Felséges uralkodó ház és 
annak minden tagja iráut a törhetlen hűség 
és ragaszkodás honol — Isten hozta Fen­
ségedet mint Nemzeti hadseregünk főpa­
rancsnokát es vezérét . . . mert tudjuk azt, 
hogy buzgó és fáradhatatlan működébe a 
a Magyaruemzeti hadsereget és annak di­
csőséget a legmagasabb fokra emeli. — 
Kérjüi a mindenhatót, hogy az ir.teni gond 
viselés és e Magyarnemzet Géniusza örköd 
jék királyi Fenseged és Felséges Csaladja 
felett, s engedje a jó Isten, hogy kedves 
Magyarliazankat még sokáig szerethesse s 
hatalmas pártfogásával n i Magyarnemzetet 
állami nagyságához segítse 1 — Es most
engedje meg Fuséged, hogy mindnyájan 
lelkesedve hangoztassuk1* Éjen C-ászári és 
királyi József föherczeg Ur 0 Fen­
sége .... Éljen, Éljen, Éljen. - Meg* 
batottan mondott köszönetét a szívélyes fo­
gadtatásért és kiemelte, hogy a magyar ha­
zát ő is hazájának, édes anyjának teainti s 
szeretni fogja minden körülmények közt, 
mint a jó anyát szeretni szokás. S kezet 
fogván a po gármesterrel rugany os léptekkel 
haladt a kijárat felé, hol a díszes négyes 
fogatra ülve és beláthatlan hosszú kocsisor­
tól kisérve a városba hajtatott. A vasu'i ál­
lomástól be egész az .Oroszlán11 nagyvettdég- 
löig,a hol a föherczeg elszállásolva volt, ünnepi 
ruhába öltözött nagyszámú közönség fogadta 
öt, mely lojális otáczio a főhercegre látha­
tólag kellemes benyomást tett. A rendet a 
rendörkápitányság egyesülve a helybeli, és 
nagysallói és nagy sztcsei tűzoltósággal és 
a tanintézetek ifjúságával a legnagyobb meg­
elégedésre tartottak fenn. A föherczeg a fo 
gadóba érve, az est folyamán már nem mit- 

népén sűrű rajokban járt-kelt a kivilágított 
utczákon. A föherczeg korán nyugodni tért 
s másnap nyolez órákor reggel már a gya­
korló téren volt kíséretével együtt, hogy az 
itteni zászlóaljat megvizsgálja. A föherczeg 
a legnagyobb megelégedését fejezte ki a 
tisztikar előtt a legénység magatartása, fe­
gyelme, föllépése, továbbá a laktanyában 
észlelt rend és tisztaság fölött. A legkitűnőbb 
elismerését fejezte ki Mihalcsics György 
zászióaljparancsuok őrnagy e’őtt a látottak és 
tapasztaltak után és 11 órakor visszahajta­
tott a fogadóba. Délben jó magyaros ebéd 
voit, melyre a helybeli katonai tisztikar törzs­
tisztikar a megye és a város részéről töb 
ben hivatalosak voltak. A minden izében 
magyar föherczeg itt is többször kifejezte 
háláját megelégedését a díszes fogadtatás 
miatt, majd négy órakor délután hintón ül ve 
kiséreiével együtt, melyben ott volt Bolla 
altábornagy, Páva tábornok, az ö segéd­
tisztje, parancsörtiszije és többen a Báth 
felé vezető u’on Ipolyságra hajtatott, hogy 
az esti vonattal még Balassa-Gyarmatra ér­
jen, hol szintén csapatszemlét fog tartani. 
Lévára jövet kiszállt Csatán és úgy hallgatta 
az ö kedvenczei a czigányok muzsikáját. 
Váratlanul kiszállt N-SaHóban is, hol 
nagy közönség gyűlt össze látására, de fo­
gadására nem készültek. A saljai főjegyző 
Dományi Béla üdvözölte pár szóval a föber- 
czeget, ki a hadi éremmel feldiszitett fő­
jegyzőnek megköszönte a fogadtatást majd 
az olaszországi hadi élményeikről beszélget­
tek. József föherczeg volt ugyanis az idő­
ben Dományi Bélának brigadérosa. — Mint 
halljuk Magyarad és D.-ménd is diadal ka­
pukkal és nagy lelkesedéssel fogadták az 
átvonuló főherczeget, kit útjában a lévaiak 
ragaszkodása, szeretete, és az összes ma­
gyarok büszke öröme kiséri. Isten hozza 
öt ismét mielőbb városunk falai közé 1

— Névmagyarositó alezredes. Az 
! V. sz. pozsonyi csendörkerüle’nek és úgy 

az aranyos maróthi csendőr-szakasznak és a 
lévai cieudörőrsnek legfőbb parancsnoka 
líosonthal Károly alezredes — mint a 
hivatalos lap egyik múlt heti számában öröm­
mel olvastuk — nevét „Baboesay“-ra vál­
toztatta. Evvel szép követendő példát adott 
nemcsak alantasainak, de minden idegen 
hangzással biró embernek is, mert szép dol­
got cselekedett midőn levetkőzve katonai 
és férfi hiúságát, a katonai körökben már 
széles körben ismert, nevét, melyhez dicsé­
retes hadi tények emlékei fűződnek magya­
rosra vál o fa ’a, hogy jó magyar érzelm i- 
nek a világ előtt emigy is kifejezést adjon.

— A jótékonyczéluhangverseny.Pün- 
köid hétfőjén a kedvezőtlen időjárás miatt 
nem volt igen látogatott. De annál szebb

■ erkől esi sikerrel végződött. A közepes számú 
| elegáns közönség leginkább a művészet iránt 
I érdeklődötts az élvezet eltörölhetlen nyomai­

val hagyta oda a művészet csarnokát. Sze- 
lepcsényi Linkát, ki most állotta ki az ope­
rai vizsgákat, nem hiába dicsérték egyhan­
gúlag meg a fővárosi lapok, minden számá­
ban kitüntető tetszéssel fogadta és a legna­
gyobb gyönyörrel hallgatta aközönség.Hangja 
szép és kellemes, iskolája kitűnő, trillái fé­
nyesek, futamai feltűnést keltök. Oly termé­
szetesen erőltetés nélkül énekel, mint a fü- 
lemiie a csalit bokrai közt. Legnagyob tet­
szést aratott a Hunyadi László ez. opera 
La grange áriájával és Ainne Maillart a Re­
mete csengetyüje ez. operájának áriájával. 
Valóban mintha csak egy bűvös liangu csengc- 
tyü szólalt volna meg, úgy énekelt a kisasz- 
szony. Megtoldotta énekszámait anKukuk“- 
dallal, melylyel oly hatást ért el, hogy a kö 
zönség szűnni nem akaró tapiok között több­
ször nyílt szinre hivta. Nehéz énekeit Bel- 
csák László közjegyző kisérte zongorán pá­
ratlan figyelemmel és kitűnő tekn'kával és 
fegyelmezettséggel. O kisérte a másik mű­
vészt is Máté Istvánt, ki virtuóz hegedű já­
tékával szintén megnyerte a közönség tet­
szését. Közben ifj. Lutz József szavalt két 
költeményt elég szépen és Fludrovics Zrig- 
mond tanár tartott érdekes felolvasást. El­
ismerés és hála a rendezőségnek, hogy ily 
élvezetben részesítette a lévaiakat, elismerés 
és hála a művészeknek és különösen Bel- 
csák László urnák, ki a szereplők közt a leg­
fáradságosabb szerepet végezte. A hangver 
seny után a fiatalság tánezra akart ugyan 
kerekedni, de a rósz idő nem igen járult 
hozzá a tánczkedv fokozásához s a marnak 
haza irányították a fiatalokat.

— Eljegyzés. P o I I á k Adolf ke- 
reskedövilágunk e jó hírnevű tagjának bájos 
leányát Annát a múlt héten jegyezte el 
Michel Adolf lapás-gyarmati fakereskedő.

—- A kegyesrendiek lévai fögymná- 
siumának ifjúsága e hó 11-én délután 5 
órakor tartja évzáró ünnepségét. — A sza­
valatokkal, énekkel és zenével egybekötött 
ünnepségre, melyen az idei pályázatok ered­
ményei is ki fognak hirdettetni, a szépért 
és műélvezetért lelkesedő t. közönséget ez­
úttal hívja meg az elnökség,

— Gyászhlr. Körmöczbányának nagy 
halottja van. Közéletének egy kiváló tagja 
az öreg Hellvig Nándor kir. föbányatanácsos 
dűlt ki az élők sorából. A nagyszámú gyá­
szoló család a következő gyászjelentést adta 
ki. Alu'irottak a maguk, vatamint az összes 
rokonság nevében fájdalom telt szivvel 

' jelentik a hőn szeretőt: félj, a páratlan jó- 
lágu atya, nagy atya, testvér é» após Hell- 



víg Nándor nyugalmazott m. kir. föbánya- 
tanácsosua'c f. hó 2-áu, délután 3 és fél­
órakor, élete 76-ik évében történt gyászos 
elhuny tát. A boldogulnak hült teteme f. hó
4-én  délután 4 órakor fogaz ág. h. ev. egy­
ház szertartása szerint örök nyugalomra 
helyeztetni. Körmöczbáuyán, 1898. évi ju­
nius hó 2-án. Áldott legyen eiuláke ! Hed­
vig Náudorué szül. Milviusz Amália neje. 
Bellaagh Aladárné szül. Hellvig Adél, Hed­
vig Olga, Hellvig Irma, Hellvig Hajnalka, 
Mákávé Miklósné szül. Hellvig Gizella gyer­
mekei. B llaagh Aladár, Bellaagh Endre, 
Bellaagh . Imre, Bellaag Etelka, ^Bellaagh 
Magdolna, Bellaagh Lajos, Bellaagh Kele­
men, Bellaagh Clementine, Bellaagh Mariska, 
Bellaag László, unokái. Hellvig Anna, húga. 
Ottó Ilonka unokahuga. Bellaagh Aladár, 
Mákávé Miklós vejoi.

— TŰZ Ipolyságon. Csütörtökön dél­
ben Ipolyságon eddig ismeretlen okokból 
kigy uladt Rumann kereskedő üzlete, raktá­
rai s csakhamar az összes készlete a tűz 
martalékává lett. József főherczeg ki épen 
akkor utazott át a városkán még látta a 
füstölgő romokat s élénken érdeklődött a 
tűz oka s lefolyása iránt. A kar körülbelül 
5 -6000 frt.

— Czirok János jóhirnevü kereskedő 
ki már 33 év óta tartott fen Léván üzletet, 
nehéz és fáradságos muukája után a csendes 
békesség után vágyván nyugalomba vonult 
és virágzó üzletét átadta. — Óhajtjuk, hogy 
sokáig élvezze jól kiérdemelt nyugalmát.

— Esküvő Ztarnóczán mult hó 24-én 
esküdött örök hűséget Stigliz Miksa Budai 
Mór ottani bányamű orvos szeretetre méltó, 
leányának Vilmának. A polgári házasságkö­
tést Petrovszky Alajos anyakönyv vezető, 
az egyházit az izraelita templomban a lévai 
rabinus végezte, ki gyönyörű beszédet in­
tézett a fiatal párhoz.

— Halálos baleset. Felső-Hámorban 
mult hó 22-én egy munkásra fuvaiozás köz­
ben egy szálfa esett oly szerencsétlenül, 
hogy az súlyos sérülései folytán, négy napi 
nehéz szenvedés után meghalt. Csuk 
nem régen is történt ugyancsak Fel­
ső-Hámorban ily balesot, melynek szintén 
emberélet esett áldozatul. Kel ő elővigyázat 
mellett ilyesminek történnie nem volna 
szabad.

— Felűlfizetés. A máj. 30 iki jóté- 
konyczélu hangversenyen felültizettek : Maj- 
látb Istvánné 2 frt. Weisz Mór 2 frt. Kiéin 
Sándor 1 frt. dr. Haas Zsigmond 1 frt. ösz- 
szesen 6 frt. melyből 3 -3 frt. a helybeli 
két nöegylet pénztárában beküldetett. A 
hangverseny jövedelme nem fodözte a kia­
dásokat.

Közgazdaság.
A trágyatelep és a trágyának a te­

lepen való kezeléséről.

A változások, melyeken az állati eredetű 
trágya a telepen átmegy, részben kívánato­
sak, részben nem. A benne foglalt anyagok 
eirothadnak és korhadnak szénsavvá és am­
móniákká alakulván át. A szénsav elszá 1, 
mig a könyen illő ammóniák e illaná át meg 
kell gátolnuk. Az el nem illant nitrogén köny- 
nyen oldható vegyü'etekké alakul át. Hamu 
alkotó részei is könnyebben feloldhatókká 
válus k. Minden gondos gazda feladata tehát 
az, hogy a trágya kezelésénél annak köny- 
nyen oldható részé veszendőbe ne menjenek.

Miután tehát sem a nitrogén, sem pedig 
az ásványos alkatrészekből nem szabad sem­
minek sem veszendőbe m mi, a szénsav pe 
dig elillan, nagyon természetes, hogy a trágya 
elkorhadása alkalmával annak mennyisége 
is fogy. Nitrogéné és hamu tartalma ez ok­
ból tehát nagyobb lesz, feladata tehát a gaz­
dának, hogy a bomlás menetét szabályozza. 
Ennek első feltétele az, hogy a trágyatelep 
jól legyen megkészitve. Amennyire lehet 
tegyük azt közel az istállóhoz, hogy ezáltal 
a trágya szállítását megkönnyítsük. A szél 
és nap által bekövetkezhető kiszáradástól 
pedig meg kell óvni. Legczélszerübb az i - 
tálló északi fala mellett. Ha ez nem vihető 
keresztül úgy czélszerü fák ültetése által 
mesterséges beárnyékolásról gondoskodni, 
ezen czélra legalkalmasabbak a fehér nyárfa, 
dió és hársfa. Továbbá arról is kell gondos­
kodni, hogy a trágya telepről és a telepre 
a kocsi-közlekedés lehetőleg kénye mes le­
gyen. A mi a trágyatelep nagyságát illeti 
erre vonatkozólag nehéz határozott adato­
kat közölni. Ez függ az állatok számá'ól, a 
takarmány és alom mennyiségétől s végre 
az egész gazdaság berendezésétől. Legczél- 
szerübben oly módon járunk el, hogy az évi 
trágyaproductiot kiszámítjuk. Pl. egy drb. 
haszonállat naponta 37 kg. fris trágyát pro­
dukál. A leghosszabb idő, melyen keresztül 
az a telepen fekszik 100 nap legyen. Ezen 
idő alatt tehát egy drb. áll .t után 3700 kg. 
trágya gyűl össze. Ha egy köbméter trágya 
600 kgot nyom is, ba nem szándékozzuk 
a trágyát 1.5 méternél magasabbra rakn', 
úgy ez esetben állatonként 4 négyszögméter 
felület szükségeltetik. A trágyalékutnál álla­
tonként 0.3—0 5 köbmétert számíthatunk.

A trágyatelep alakja a helyi viszonyok- 
tó. függ. Legczélszerübb hosszúkás, a 4 sar­
kon bekerített négyzet alakjában megépí­
teni. Éles sarkok nem czélszerüek, mivel 
kocsival nehezen járhatunk ki a telepről, 
azonkívül ha a teheneket a trágya letiprása 

czéljából a telepre hajtjuk könny-n megsért­
hetik magukat. Igen nagy telepuel czélszeiü 
a trágyát több részletre osztani, melyek 
azután egymásután szállíthatók ki

Nem szabad továbbá a telepnek nagyon 
mélynek lennie, miután az ilyeneknél az igás 
állatokat túlságosan megerőltetjük. 60 cmnél 
mélyebbre ne csináltassuk. Fenekét oly mó­
don kell készíttetni, hogy a trágyalékut felé 
elegendő esése legyen. 1.29 méterenként 
3 — 3.5 cm. esése legyen, Legfontosab a 
trágyatelep készítésénél meggátolni a lének 
a talajba szivárgását. Ez okból a telep fene­
kéről a földet 16 — 32 ennyire ki kell emelni, 
egy agyagréteggel azt jól lesulykolni, azután 
kikövezni, s ha lehetséges jól kiczementezui. 
A gazdaság területén összegyűlő vizet el 
kell vezetni, hogy a telepre sem az udvar­
ról, sem a háztetőről viz ne kerüljön. Czél­
szerü tehát a telepet egy lő—20 cm. mély­
ségű csatornával körülvenni.

A trágya kihordása alkalmával gyakran 
megtörténik, hogy egyik szekérrel a másik 
után a trágyát a telepre rakják. Ez hiba, 
mert ennek következtében a trágya egye­
netlenül ülepedik meg s egyenetlen minőségű 
lesz. Arra kell törekedni, hogy minden 
trágyaszálliimáuy egyenletesen kiteritessék, 
ezen réteget azután egyenletesen le keli 
taposni, hogy a trágya egyformán ülepedjék. 
Ha egy réteg készen van akkor ha még 
oly vékony is, egy réteg földdel letakarjuk, 
hogy ammoniak-veszteség ne állhasson elő.

Föld helyett e önuyel lehet szuperfosz- 
fá'-gipszet is basználui; 10 négyzetméter 
trágyatelep felületre 1 kg. szuperfoszfát-gip- 
szet vehetünk miáltal a trágya foszfor tar­
talma jelentékenyen emelkedik és igy a 
trágya értéke is növekszik. Szükséges to­
vábbá, hogy a trágya minden rétege bizo­
nyos nedvesség tartalommal bírjon, mely 
esetben a koihadási folyamat egészen sza­
bályos 1 folyású lesz. Ha a trágya nagyon 
nedves, akkor elturfásodik. Az időjárás sze­
rint több ízben kell a trágyalevet a kutból 
a trágyára fecskendezni. Ezúttal nem csak 
trágya átnedvesitését érjük el, hanem a 
trágyalé értékes alkatrészei bensöleg ele­
gyednek a trágyával.

A trágya conserválása czéljából egyesek 
a telep befedését ajánlják, ez azonban sem 
nem szükséges, sem nem előnyös.

Tanügy.
Az 1897/98- tanévi záróvizsgák a lévai 
iparos és kereskedő tanoncz iskolákban.

a) Iparos-tanoncz iskola.
III. osztályban:

junius hó 17-én: olvasmányok, foga'- 
mazás és könyvvitelből, kezdete : 6 órakor.

II. osztályban:
jutiius hó 17-én: számtau, olvasmány ok, 

fogalmazásból, kezdete: 6 órakor.
Az előkészítő a) osztályban :

junius 19-én: számolás és irvaolvasás- 
ból, kezdete : délelőtt 10 órakor.

Az előkészítő b) osztályban;
juuius 19 én ; irás, olvasásból- és szá­

molásból, kezdető: délelőtt 10 órakor.
Az I. osztályban:

junius 20-án : számtan, irás és olvasás­
ból, kezdete: délután 6 órakor.

b) Keresk. tanoncziskola :
junius 20-án : az I. osztályban az ösz- 

szes tantárgyakból.
junius 21-én: a II. osztályban az ösz- 

szes tantárgyakból.
junius 22-én: a III. osztályban az ösz- 

szes tantárgyakból.
A vizsgák kezdete: délután 5 órakor.
Ezen vizsgákon való szives megjele­

nésre a felsőbb hatóságokat, a szülőket, a 
tanügy barátait s hogy tanulóik szellemi 
haladásáról közvetlen meggyőződést szerez­
hessenek, különösen a kereskedő főnököket 
s az iparos mestereket tisztelettel meghivja.

Léván, 1898. évi junius 1-én.
Az ipar- és keresk- 

tanoncziskolai bizottság.

Közönség köréből.
i.

A lévai k. r. főgymnasiutn s e g é 1 y z ö 
egyesülete f. hó 12 én d. e. 11 órakor 
a gymnasium IV. oszt, tantermében közgyű­
lést tart, melyre az egyesület tagjait tisz­
telettel meghivja

az elnökség, 
II.

Köszönet-nyilvánítás.
Főtisztelendö Fludorovics Zsigmond 

tanár ur által a lévai Nőegyletnek átküldött 
3 frt vételét, — mint a május hó 30-án 
rendezett jótékonyczélu hangverseny 6 frt­
nyi fölülfizetésének felét köszönettel iga­
zolom.

Léva, 1898. junius hó 4-én.
Xjászló Izxxxe, 

egyl. pénztáros.

Irodalom és művészet.

Jókai a „Magyar Könyvtár1'bán.
A Lampel féle kiadóczég nagyfontosságu vál­
lalata, mely máris diadalmasan küzd a német 
Reclam-füzeteknek Magyarországon való el­
terjedése ellen, nemcsak a közönséget bírta 
meghódítani, hanem az iróvilág köreiben is 
mindenütt őszinte rokonszenvvel és jóindu­
lattal találkozik. Most maga a magyar Írók 
fejedelme, Jókai Mór is a vállalat munka­
társ; i közé állott, több igen nagy érdekű 
munkáját engedve át a M. K.-nak. E mun­
kák elseje most jelent meg; czime : „Em­
lékbeszéd Rudolf trónörökösről és egyéb 
beszédek." Még mindenki emlékezhetik arra 
a remek szónoklatra, melylyel Jókai annak 
idején a m. t. Akadémia közgyűlésén a sze- i 
rencsétlen királyfi emlékének áldozott és 
a mely kétségkívül a legszebbek közé tar­
tozik, a útik a koszorús iró tollából folytak. 
Ez a beszéd arra van hivatva, hogy mint 
az emlékbeszédek mintaképét olvassák a 
magyar iskolában. De az e füzetben foglalt 
többi beszédek is rendkívül becsesek: a 
Jósikáról a Kisfaludy-társaságban tartott 
emlékbeszéd, a Kossuth temetésén mondott 
gyászbeszéd s az idei márcziusi ünnepeken 
elmondott két szónoklat. Ezek vannak össze- 
gjüjtve a „M. K.* 46. füzetében, mely ismét 
becsületére válik a könyvtár szerkesztőjének 
és kiadóinak. Jókai füzete mellé Petőfi Sán­
dor prózai munkáinak egy füzete sorakozik. 
A nagy költőnek kevésbbé ismert elbeszélései 
és legszebb hírlapi czikkei vannak egybe­
gyűjtve e füzetben, mely méltán sorakozik 
a vállalatban már korábban megjelent Pe- 
töfi-fele útirajzokhoz. A magyar irodalmat 
még egy név képviseli a most megjelent 
sorozatban: Kozma Andoré, a népszerű 
szatirikusé, a ki egy csomó „Vig Elbeszé- 
lés“-sel gazdagította a vállalatot. A külföl­
di irodalom termékei közül Poe-nak világ­
hírű Rejtelmes történetei bői kapunk kettőt, 
Tolnai Vilmos fordításában, aztán pedig 
Schiller egyik legszebb drámáját, a Messi- 
nai Menyasszonyt, melyet iskoláinkban sokat 
olvasnak és melyet most a nem'.éti színház 
számára Váradi Antal fordított magyarra. 
Mind e fűzőtek 15 kr.-jával egyenként 
is kaphatók minden könyvkereskedésben.

Foulari-selyem 65 krtól 
3 frt 35 krig méterenként — japáni, chinai 
stb. legújabb mintázatok és színekben, va­
lamint fekete, fehér és szines HENNE 
BERG SELYEM 45 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként — legdivatosabb szövés, szin 
és mintázaban. Privát fogyasztóknak 
póstabér és vámmentesen valamint házhoz 
szállítva — mintákat pedig postafor­
dultával küldenek,
HENNEBERG G. selyemgyájai

(CS. és k. Udvari szállító) Zürichben.
Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levél­

bélyeg ragasztandó.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza -mázsánként 10 írt 80 kr,ll frt- — Két 
szeres— frt 8 kr 60 frt 8 ar. 80 Rozs 
8 frt — kr. 8 frt 50 kr. Árpa 8 frt — kr 
8 frt 40 kr. Kukoricza 6 fr. — kr 6 írt ;>0 
kr. Bab 7 frt — kr. 7 fr 30 cr. Zab 7 frt — k 
7 frt 50 kr. Lencse 7 frt50 cr. 7 frt 80 kr 
Köles 3 frt — kr. 4 frt 50 kr.

Nyilttér.
i.

Gróf Ilunyady Kálmán ur O nagy­
méltósága nagysárói uradalmához tar­
tozó Nagy-Kálnai vendéglő épület, külső 
pincze,kert és 19 hold szántóföld 1899. 
évi január 1-től kezdve 3 évre ha­
szonbérbe adatik.

Bővebb felvilágosítással szolgál 
EH/ULbertlx Vilmos 

urad, ügyész Léván.

II.
5039.[1887. tkv. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy Kőim Izidor 
ujbarsi lakos végrehajtatnak Csehi Zólyomi 
J uiásné sz. Szobi Zófia K.-Koszmály vég­
rehajtást szenvedő elleni 7 frt. 80 kr. tőke­
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében lévai kir. járásbíróság területén 
lévő Kis Koszmály községben fekvő, a vég­
rehajtást szenvedett C >elii Zó'yomi Jónásné 
sz. Szobi Zsófiának a kis koszmályi 91 sz. 
tjkben. A I 3.-4.-Ö.— 14,-sorsz. a. foglalt 
ingatlanban való ‘/.-rész ille'menyére 393. 
írtban ; továbbá a végrehajtást szenvedett 
Csehi Zólyomi Jónásné szül. Szobi Zsófia 
és a társtulajdonos Csehi Máté Katona és 
Csehi Zólyomi Istvánnak a kis koszmályi 
91 sz. tjkben a + 1 sorsz. alatt foglalt egész 
szöllöfekvöségére 120 frtban ; Ooiczki 
Mihálynak mint 2/, részben Csehi Zólyomi

Jónáseé Szobi Zsófia jogutódának a kis 
koszmályi 28 sz. tjkben a + 1 sorsz. alatt 
foglalt egész szöllö fokvöségére. Az árverést 
117 frt ezennc1 megá’lapitott kikiáltási árban 
elrendelte azon megjegyzéssel, hogy a nagy 
koszmályi 91 sz. tjkben C. 9. tét. alatt 
Csehi Zólyomi Jónás javára bekebelezett 
élethosszig'ani haszonélvezeti jog ; továbbá 
a kis koszmályi 28 sz. tjkben C 1 tét. alatt 
özv. Hanza szül. Kollár Katalin javára be­
kebelezett élethossziglani haszonélvezeti jog 
ezen árverés áltál nem érintetik, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1898 évi 
Junius hó 21-ik napján dél előtt 9 órakor 
Kis Koszmály község házában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az
ingatlau becsárának 10%-át vagy kész­
pénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. § ábau 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1 én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságügyminiszterL.rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenui, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Lévát), 1898. évi decz. hó 20. 
napján.

A lévai kir. jbiróság, mint telekkönyvi 
hatóság.

Dr. Tejfalusy, 
kir. aljárásbiró. 

III.
222.|1898. szám 

Árverési hirdetmény.
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a érteimében ezennel 
közhirré teszi, hogy a verebélyi kir. járás- 
biróság 1898. évi 1913; számú végzése kö­
vetkeztében Dr. Groszman Henrik ügyvéd 
által képviselt Mayerhuber Ferencz javára 
Foltán János örök, ellen 70 frt. s jár. 
1898. évi april hó 30-án foganatosított kie­
légítés végrehajtás utján le foglalt és 328 írtra 
becsült ló, szekér, gazdasági felszerelésből 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Melz árverésnek a verebélyi kir. jbiró­
ság V 4 1898. számú végzése folytán 70 frt 
tőkekövetelés, e mek 1897 évi Deczember 
hó 29 napjától járó 6% kamatai és eddig 
összesen 27 frt 33 krban biróilag már me­
gállapított költségek erejéig A. Györöd-ön 
leendő eszközlésére 1898. évi Junius hó 
20. napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatui.

Kelt Verebélyen, 1898. évi jun. hó 3.
Fatay Sándor, 
kir. birósági végrehajtó. 

IV.

Főnyeremény 
esetleg 

500,000 Marka.
Szerencse 

hirdetmény.

A nyereménye­
ket az Állam 

biztosítja
Felhívás a Hamburg állam által biztosított 
kedvező NAGY NYEREMÉNY SORSJÁTÉKRA

melyben

11 Millió 349,325 Márka 
biztos nyeremény.

Ezen előnyös pénzsorsjáték nyere­
ményei,mely tervszerűen csak 118,000 sors­
jegyet tartalmaz, a kővetkezők, u. m :
A legnagyobb nyeremény esetleg 500,000 M. 
Jutalom á

nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer.
nyer.
nyer.
nyer.

300,000 
200,000 
100,000 
75,000 
70,000 
65,000 
60,000 
55,000 
50,000 
40,u00 
30,000 
20,0 0 
kevés

Márka
n
w
n
n
n
n

n

29 nyer, á 10,000 Márka
56 nyer, á 5000 n

106 nyer, á 3000 n
206 nyer, á 2000 4
812 nyer, á 1000

1518 nyer, á 400
40 nyer, á 300

140 nyer, á 200 n
36952 nyer, á 155 n
9959 nyer, á 134, 194, 100 
9351 nyer, á 73, 45, 21 M.

I0sszesen59.180 nyeremény.
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á 
á 
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nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
nyer, á 
ezek

n
w

hónap alatt 7 részletben

1
1
2
1
1
1
1
2
1
1
2 

és 
biztosan eldöntetnek. Az i-sö oszt, főnye­
remény 50,000 M. lesz emelicedika 2-ik oszt. 
55,000 M.-ra, a 3-ikban 60,000 M. a 4-ikben 
65,000 M. az 5-ikben 70,000 M. a 6-ikban 
75,000 M. a 7 ikbeu 200,000 M és a juta­
lommal 300,000 M. esetleg 500,000 M.

Az első osztályra, mely hivatalosan ál­
lapított m'g, ára
az egész eredeti sorsj csak 3 frt 50 kr., 
a fél „ n Ifrt75kr.
a negyed „ — frt 90 kr.

A betétek e következő osztályokra, valamint a 
pontos nyeremény-jegyzék a hivatalos államczimer rel 
ellátott sorsolási tervben láthatók, melyet kí­
vánatra előre ingyen és bérmentve küldök.

Minden résztvevőnek a megtörtént húzás után 
azonnal egy hivatalos nyereményjegyzéket kiildöa 
kéretlenül.

A nyert pénzeknek kifizetése és elküldése köz­
vetlenül általam történik az érdekeltekhez pontosan 
és a legnagyobb titokartás mellett.-

Megrendelések p o s t a u t a 1 v á n y vagy után­
vét mellet eszközöltetnek.

A küszöbön álló húzás szempontjából szivesked- 
azonnal, legkésőbben azonban

F. é. junius 23-ig
bizalommal

Heckseher József
bank- és váltóüzletéhez fordulni Hamburgban.

ék
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Arany férfi
Arany női remontoir óra.................................................
Ezüst remontoir óra kettős fedéllel..................................
Ezüat remontoir óra egy fedéllel ...................................
Niki remontoir óra egy fedéllel.............................. • •
Ingaórák farag, diófatokban ogy felhúzással 14 napig járó müvei 
Arany gyűrű (14 kárát) .................................................
Arany karperecz (14 kárát)............................................
Arany függő (14 kárát).....................................................
Arany kereszt (14 kárát).................................................
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Fontos házi asszonyok részére. 
■Valódi 

BOROSTYÁNKŐ PADLÓFENYMÁZ 
puha padlózatnak 

tartós befényezésére különböző színekben, mely 2—3 óra alatt tökéletesen szá­
raz, továbbá

gyorsan száradó Spiritus padlófénymáz 
színben puha padlózatnak azonnali száradás melletti befá- 

nyezésére

SCHRAMM KRISTÓF
lakk- ésfénymáz - gyárábóI

Bécs (Simmering,) Offenbach a Majna m., Berlin.

-A.la.pitta.tott 183'7-
Továbbá:

mosható-zománcz festékek elegáns színárnyalatban 
mindennemű házi szerek befényezésére, melyet bárki szaktudomány hiányában 
maga dolgozhat fel, alkalmas mosdó szekrények, ajtók, ablakok valamint falak 

bezománezozáaára konyhákban éa fürdő szobákban.
Copall bntorlakk. Copallakk bels'5 használatra Damarlakk Bőr­

lakk, Száritófirnissz, Foliturlakk, Vaslakk és Brunolin, 
mely utóbbi homályos bútorokhoz használtatik, úgyszintén a többi lakkfélék 

valamennyi iparágak részére.
Különlegesség : kocsigyárosok és kocsitényezők részére 

Kutschenlakk, Práparationslakk, Gestellakk, Schleif és Lazurlakk 
eredeti 1 kgmos dobozokban.

Kapható: Kern Testvéreknél, Léván.

4

Csak fiatal embereket érdekelhet tudni, hogy
a párisi Dr. B 01T 0 H

Injectio Orientál
már néhány napi használat után elmulasztja még a legrégibb báutal- 
makat is, fölösleges tehát sántái Olaj vagy COpaiva balzsammal kísér­
letezni, mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem gyógyítják meg.

1 üveg JBoiton. Injectio elx*sl 1 forint-
Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V., Nagykorona-utcza 23. (Széchényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban.
Postai megrendelések czime: Zoltán gyógyszertár Budapest.

Főraktár Léván: Boleman gyógyszertára.

Legjobb padló fénymáz

®
puha padlóra a

Linóleum Padló-fénymáz
3 színárnyalatban

Eisenstádter Testvérek-től Bécs.
LínOlCUIH PddlÓ"fénymáZ te^e8en bedörasölésre készen csinos és czélszerü 1 k/oS adagokban.

LÍll91eUm PúdIÓ’fénjmáz óra alatt keményre szárad, gyönyörű fényes, tükörsima marad és nem

Linóleum Padló-fénymáz tn,indjárt az °e d é Q y b ö 1 birki feidsrz’öiheti-LÍn01eUm PadlÓ-íenymáZ a használatban sokkal olcsóbb, mint az eddig ismert bármely padló-fénymáz

Kapható Léván, a következő czégeknél: Czirok János, E n g e 1 József. 
Kern Testvérek. IOSBORNE-féle „OOZLTJIv'EZBT.A." |

kévekötő gépek
1895. Szombathelyen első dij aranyérem.

OSBORNE.féle „COLUMBIA^ 

marokrakó gépek 
1897. Mezőhegyesen első dij aranyérem.

O 8 B 0 R N E féle „COLUMBIA"

fűkaszáló gépek,
a legjobb sorvetök, ekék, boronák, rosták, konkolyo-
ZÓk éa minden gazdasági gép legolcsóbban teijea 

jótállás mellett csakis

Ü H N E E.
gazdasági gépgyárában

O B o zx b a EL.

öraktár: Budapest, VI. Váczi-körut 57/a

Valamennyi gyilladások, sebek és daganatok gyó-A legkipróbáltabb Ixázlszex az emésztés sza-l .
bályozására, a vcr helyes vegyülésének elérésére, a vér gyjtására biztos sikerrel alkalmaztatik, a tej teopedése 
romlott vagy hibás alkatrészeinek eltávolítására (az 
egészség fentartásának alapié)♦ételei) valamint a gyo­
morbajok gyors és biztos eltávolítására, milyenek étvágy- g'!»yedések, pokol var, fakadék, persene 
hiány, böffenés, felfúvódás, hányás, test- és gyor.iorfáj- nél ; körömbajok, kéz- vagy lábuj-körömméreg, kémé 
dalinak, gyomorgörcs, gyomortulterhelés .— továbbá «l’lnyedések, mirigy s egyéb daganatoknál, hajkinövések, 
nyalkásodas, vértolulás, aranyér, női bajok ellen a 40 . , . ... .. . ...
év óta kipróbált kóros csontgobnel stb. az 50 ev óta kipróbált

Dr. ROSA-fele —■ Pranai háá-tajas!

és emlők keményedésénél a gyermek elválasztásakor, 
és fekéiyek

Fragner B. gyógyszertárából, Prága 203—111.
Ezen balzsam élénkít az emésztési ténykedést, egész 
séges és tiszta vért szerez és biztos messzire elterjedt 

kipróbált nép báziszer.

1 palaczk áraöO kr., kettős palaczk 1 frt.,
Postával 20 írral több.

A gyógyulás fajdalom nélkül történik a tapasz hűsít# 
hatása alatt.

Óváo I Tessék csak eredeti késziimenyeket Fragner B prágai gyógy- 7 
Vlüui szertárából kérni, s arra figyelni, hogy a Dr. Rosa féle bal- C' 
zsam göngyöltének valamennyi részei az ide mellékelt kerek véd­
jegygyei vannak ellátva, mig ellenben a prágai házi tapasz göngyö- 

letének minden része az ideig ti.tott háromszögű védjegyet viseli. 
Mindenki, ki nekem hamisítványt bejelent jutalomban részesül.

Elismerő letzelele ezzel zzxeg-telclzktlxetSIc.
Raktárak : Torok J., Egger A.. Thalmayer és Seitz továbbá Kochmeister utóda gyógyszertáraiban Buda­

pesten, valamint Boleman László és Medveczky Sándor gyógyszertárában is Léván.

A készítő főraktára : ragner B. gyógyszertárában, a fekete sashoz Prága, Eck dér 8pornergasse Nro 20,

i f
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Ifj. KOTZO PÁL
Budapest, V. kerület Lipót-körüut 18. szám.

A t. ez. vevöközönaégnek szives tudomására 
hozza, hogy nagyobb kényelmükre irodáját

V- kerület Lipót-kőrut 19. szám. 
Vígszínház mellett, a nyugoti pályaudvar Margit 
híd közelébe h lyezte át.

Fenntartotta azonban a VII. kér. Szentkirályi-utcza 49. 
sz. műhelyt és az V. kér, Lipót körút 8—10. sz. alatti rak­
tárhelyiségeit.

A közönségnek további pártfogását kérve ajánlja Ga- 
rott legújabb szerkezetű compound gözmozgonyait, fé stabil 
és stabil a’akban, a melyek 40% tüzelő auyag megtakarí­
tással dolgoznak.

Gőzmozdonyokat és gözcséplőket négyszer fordítható 
acél dobsinekkeű toldást nem igény ö azaimarázókkai a nagy 
Szita fe Ü ettel, minden nagyságban.

ff

Minden fajt, lovaa eséplökészleteket, arató- és vetögépeket, szecskavágókat, répavágókat és minden 
más gazdasági gépeket. "Vld-álcexi. laleó szolid. •ü.e’yza.dEdc Icexeste+xielc- Sé-

S PBTDnosBnra-iBszfllBket
*S* VERMOREL és HONGARlA-féle LEGJOBB!

Felülmúlhat! an,
MT a Blker kétségtelen.

A azölővesaző (venyige) leveleinek betegsé- 
Ke‘ ®llen» valamint a fák éa komlókacaoknak TO- 
varok, levelészek, pondrók és mézharmat 
atb.-töl való megtiaztitáaár .

-Á-ra. 1Í2 és 14 frt.

0^0 Kapható: Kern Testvéreknél, Léván.
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